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CITY OF BATHURST 

INFORMATION SESSION 

MINUTES 

 

November 7, 2016 - 6:00 p.m. 

 
 

 

VILLE DE BATHURST 

SESSION D'INFORMATION 

PROCÈS-VERBAL 

 

Le 7 novembre 2016 - 18 h 

 
 

 

Present 

Mayor P. Fongemie 

Councillor P. Anderson 

Councillor K. Chamber 

Councillor Bernard Cormier 

Councillor S. Daigle 

Councillor R. Hondas 

Councillor K. Lanteigne 

Deputy Mayor L. Stever 

 

Appointed Officials 

T. Pettigrew, City Engineer 

D. McLaughlin, Director/Municipal Planning Officer 

J. DeGrace, Director of Human Resources 

E. Poitras, Chief of Police 

A. Doucet, City Manager/Treasurer 

W. St. Laurent, Executive Assistant/Assistant City Clerk 

C. Lemire, City Clerk 

R. Hache, Acting Director of Parks, Recreation and 

Tourism 

 
 

 

Présents 

P. Fongemie, maire 

P. Anderson, conseillère 

K. Chamberlain, conseillère 

Bernard Cormier, conseiller 

S. Daigle, conseiller 

R. Hondas, conseiller 

K. Lanteigne, conseillère 

L. Stever, maire adjoint 

 

Fonctionnaires 

T. Pettigrew, ingénieur municipal 

D. McLaughlin, directeur/agent municipal 

d'urbanisme 

J. DeGrace, directeur des ressources humaines 

A. Doucet, directeur municipal/trésorier 

W. St. Laurent, agente de direction 

C. Lemire, secrétaire municipale  

R. Hache, directeur par intérim des parcs, des loisirs 

et du tourisme 

 
 

  

1. PRESENTATION 
 

1. PRÉSENTATION 
 

  

1.1 Bosca Buraglia Park - Joan Chiasson 
 

1.1 Parc Bosca Buraglia - Joan Chiasson 
 

  

A presentation was given by Mrs. Joan Chiasson, president 

of the Bosca Burgalia Park committee.  Mrs. Chiasson 

gave a brief overview to the Mayor and members of 

council of the installations that are presently set up in the 

park.  She revised the 2016-2017 budget for the park, she 

also shared with the group the future projects of the park.  

The total cost for future projects is 116,500$, she is asking 

the City to help cover a portion of the costs.  

 

Une présentation est faite par Mme Joan Chiasson 

présidente du comité du parc Bosca Buraglia. Mme 

Chiasson donne au maire et aux membres du conseil 

un aperçu des installations qui sont déjà en place 

dans le parc. Elle révise le budget 2016-2017 et 

discute des projets du parc. Le coût total des projets 

est de 116 500 $ et elle demande à la Ville d’aider à 

couvrir une partie des coûts. 
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1.2 Victoria Park Enhancement Committee - 

Roger Guitard & Brenda Kelley 
 

1.2 Comité de valorisation du parc 

Victoria - Roger Guitard & Brenda 

Kelley 
 

  

A presentation of Victoria Park was given by Mr. Mike 

Willet and Mrs. Brenda Kelley.  They gave a description of 

the installations and explained to the group the community 

garden initiative and neighbourhood composting project. 

 

They are seeking help from the City to help pay for the 

paving of a small section in the park. 

   

 

Mayor Fongemie mentioned that he will have a discussion 

with Mr. Haché and Mr. Pettigrew to see what can be done 

to help with the park.  

 

Une présentation est donnée par M. Mike Willet et 

Mme Brenda Kelley. Ils décrivent les installations et 

expliquent au groupe l’initiative de jardin 

communautaire et le projet de compostage. 

 

 Ils aimeraient obtenir l’aide de la Ville pour couvrir 

les frais associés au pavage d’une petite section du 

parc. 

 

Le maire Fongemie mentionne qu’il discutera avec 

M. Haché et M. Pettigrew pour évaluer les options 

possibles. 

1.3 Sentier Bathurst NB Trails - Jim Fournier 
 

1.3 Sentier Bathurst NB Trails - Jim 

Fournier 
 

  

Mr. Jim Fournier, President of the Sentier NB Trails 

committee gave an update of the work accomplished on the 

trails, this summer. 

 

Mr. Fournier also mentioned to the Mayor and members of 

Council that Sentier NB Trails has acquired the abandoned 

railway line from highway #8 to Saint Mary’s Avenue, 

which connects to an existing trail to Daly Point reserve 

and to the city limits, in Bass River. 

 

   

 

The Sentier NB Trails committee is seeking money from 

the city to help pay for signage, bicycle racks, pavement 

marking and upkeep of the trails.  

M. Jim Fournier, président du comité de Sentier NB 

Trails, fait le point sur le travail accompli cet été. 

 

 

M. Fournier mentionne également au maire et aux 

membres du conseil que Sentier NB Trails a fait 

l’acquisition de la ligne ferroviaire abandonnée, de 

l’autoroute 8 jusqu’à l’Avenue Saint Mary’s, qui est 

reliée à un sentier existant qui mène à la Réserve 

naturelle de la pointe Daly et aux limites 

municipales, à Bass River. 

 

Le comité de Sentier NB Trails désire obtenir de la 

Ville des fonds afin d’aider à défrayer les coûts 

associés aux panneaux, aux porte-vélos, au 

marquage du sol et à l’entretien du sentier. 

   

2. MAYOR 
 

2. MAIRE 
 

  

2.1 Evolution Ball Hockey Club - Sponsorship 

request 
 

2.1 Club Evolution Ball Hockey - 

demande de commandite 
 

  

The City Clerk read an e-mail received from Mr. Tyler 

Chamberlain to the group. Mr. Chamberlain is requesting a 

La secrétaire municipale fait la lecture d’un courriel 

de M. Tyler Chamberlain au groupe. 
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sponsorship from the City to help cover the costs of 

expenses to travel to St. John’s, Newfoundland, in 2017, 

for the Nationals Evolution Ball Hockey Tournament.  

 

  

 

M. Chamberlain désire obtenir une commandite de 

la Ville afin d’aider à couvrir les coûts de 

déplacement pour se rendre à St. John’s, Terre-

Neuve, en 2017, pour le « Nationals Evolution Ball 

Hockey Tournament ». 

3. REQUEST 
 

3. DEMANDE 
 

  

3.1 Bathurst Pickleball Club - Pickleball School 
 

3.1 Club de pickleball Bathurst – École 

de Pickleball 
 

  

The City Clerk explained to the group the request that was 

received by Mr. Gerald Theriault, for a Pickleball School. 

He is asking for an in-kind service from the City of 

Bathurst to use the Pavilion Gym. 

 

 

He wants to collect from people joining the Club, but will 

reimburse 50% of the funds collected to the City of 

Bathurst. 

   

A decision can be made tonight. The City Council 

approved this request. The Pickleball Club will be able to 

use the Pavilion Gym 3 hours per week, free of charge. 

   

 

La secrétaire municipale donne au groupe des 

explications concernant la demande de M. Gerald 

Theriault qui souhaite mettre en place une école de 

pickleball. Il aimerait que la Ville de Bathurst lui 

permette d’utiliser le gymnase du Pavillon. 

 

Il souhaite recueillir des fonds auprès des 

participants et remboursera 50 % de ceux-ci à la 

Ville de Bathurst. 

 

Une décision peut être prise ce soir. Le conseil 

municipal approuve la demande. Le gymnase du 

Pavillon pourra être utilisé gratuitement par le Club 

de pickleball à raison de 3 heures par semaine.  

4. ADJOURNMENT 
 

4. LEVÉE DE LA SÉANCE 
 

  

The Information Session adjourned at 6:56 p.m.   

 

La session d'information est levée à 18 h 56. 

 

 

 

_________________________ 

Carol Lemire, City Clerk/Secrétaire municipal 

 

 


